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en Espaiie y ens posesiones do Ultramar, ni ip Eos 
países con quienes- hayo celebrado* d se celebren en 
adelante tratados internacionales do propiedad inte- 
lectual* 
Lus mitores se reservan el derecho de traducción» 
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Plan del pueblo á todo foro. Primer término Izquierda portad* 
con rotólo que diga: «Carnicería.. Al lado ventana eon reja 
practicable. 



ESCENA PRIMERA 



CORO DE MOZAS y MOZOS del pueblo 



Hóslc* 





Los mozos de esta tierra 




de Andalucía 




vienen aquí esta tarde 




con alegría. 




Quieren dar norabuenas 




al señor Juan 




porque le han hecho alcalde 




y es un barbián. 


Ellas 


I Dios quiera que la vara 




maneje aT pelol 


Ellos 


¡Maneje ai pelo!... 


Ellas 


Y no dé como algunos 




el gran camelo. 


Ellos 


El gran camelo. 


Ellas 


Porque él es algo simple. 


Ellos 


Simple de veras. 


Todos 


Y puede salir luego 




por peteneras. 



Ellas 

Ellos 
Todos 
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Veremos si se luce 

la autoridá, 

jLa autorida! 

O piensa, ó piensa acaso 

no ser chicha ni Limooá, 

¡Qué autoridá! ¡Que autoridá!, 



Los mozos de esta tierra 
de Andalucía, eta, etc. 



ESCENA n 

DICHOS, UL SEÑOR JUAN, con bislón ñe autoridad 

Hablada 

Juan .ndo do u iieod»,} ¡Graciafl, muchachos! 

Pasad á mi casa, que hoy se obsequia É too 

el mundo pa celebrar la primera vara de 

alcalde. 
Mozo 1 ,o ] Vi va el señor Jnaul 
Todos [Vital.., 
Juan Y ya sabéis, da la becerra el gremio de que 

soy presidente, y espero que no faltéis nin- 
guno 
Mozo 2/> ¿Y habrá novedades» señor Juan?... 
Juan Muchas. Primero, se correrán dos novillos 

por aficionaos, y después otros dos novillos 

de puntas. 
Mozo Xf ¿Por aficionaos también?*.. 
Juan Ya lo creo. Va aponer la primera vara er 

Guapo. 
Mozo 1. a ¿Er Guapo? ¡María Santísima! Pero si ese 

ihj ha picao nunca!.». 
Juan Pues por eso va á debutar; pa darse á co-no- 

ror. Con que á casa too er mundo que os 

den unas canitaa. 
Todos ¡Ole por el señor Juan!.,, (Kntrao todo* con tfc 

¡rastra en 1* carnicería.) 
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ESCENA ni 

EL GUAPO y GREGORIA 

GUAPO (Saliendo.) 

Echa pa lante, muchacha, 
y no Feas tonta te digo, 
que ya sabes qae conmigo 
no se juega. 

Greg. iDios, qué facha! 

Guapo Que no fartes al honor 
de una persona decente. 

Greg. ¿Te farto yo? 

Gvapo Ciertamente. 

{Abusando del pudor 
os creéis autorizas 
pa llamarnos monigotes 
sin conocer dos palotes 
de vergüenza!... 

Greg. Chico, estás 

sin pizca de educación, 
y te veo algo irritao. 

Guapo Pues mira; ayer me he tomao 
una chica de limón. 

Greg. Eso te tiene perdió. 

Guapo ¿El limón? ¡Me mortiñcasl 

Greg. Quiero decirte, las chicas 

que te llevan el sentío 
y te tienen trastornao 
diciéndote á lo mejor 
que vas á ser picaor 
de algún novillo... embolao. 

¡Já, ja, jal 
Guapo Cierra ese pico 

al momento y sin demora, 
porque quien te escucha ahora 
puede creer que no pico, 
y tú sabes que Sansón 
puesto á mi lao es un lila; 
yo pico más que el Badila 
y que el mismo Calderón, 
y el día que yo me meta, 
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como pretendo, en ta píate, 

sin que lo tomes á guasa, 

allí no habrá más coleta 

que la mía, y como un trapo 

quedarán los pie» 

<uando vean loe primoree 

que al picar se trae el Guapo. 
Greís, ¡Vamos, chico, estas chalan! .. 

¿Picar tú?... (Verdes están L. 
Guapo Fregúnlale al señor Joan 

que hoy mismo me ha contra I 

V como tengo de 

aunque el cielo se empeñara 

pondré la primera vara 

y ganaré mucho 0ro$ 
i que aun hijo de Sevilla 

nadie en er mundo ha fartao 

y aunque est<> necesitao 

ninguna mujer le humilla» 

ni le pone como un trapo. 

Echa pa alante, Gregoria, (Empujándola,) 
Círec, ¿Dónde vamos? 
Guapo ¡A la gloria! 

(¡Ya verás ai pica er Gujipol) (utitia derecha.) 



ESCENA IV 



LUISA j MANOLO, Manolo rJate de te r Uta no con capa 



H risica 



MAN. .oliendo j acerrándose A la ventana.) 

Llamemos sin ruido 

con mucha precaución, 

ya vengo prevenido! 

que el padre lo ha sabido 

y es un Nerón, 
8al, Luis i la, no tengas cuidado» 
que no pasa nadie, que nadie nos ve. 
Y a sólitas hablemos, mi dueño adorado, 
Bal pronto, mi vída f si soy de tu agrado, 
y venís qué de cosas pensé,,. 
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Luisa (saliendo.) 

Manoliyo, no seas taimado, 
que tú no adivinas, no sabes qué bien 
tu Luisita se encuentra á tu lado, 
de fijo, de fijo que te has mareado, 
y el caso es que ahora lo estoy yo también... 
¡Chist! 
Man. ¿Qué? 

Luisa Silencio, por favor, 

mi padre puede vernos, 
que es lo peor. 
¿Eh? 
Luisa ¿Qué? 

Man. Yo te defenderé. 

Luisa A ver si ahora te ganas 

un puntapié. 

Los dos 1 '^' M an °l°- no Peas taimado, etc. 

( Ay, Luisita! me tienes chiflado, etc. 
Man. Hoy aquí toreo 

que era mi deseo, 
ya verás las palmas 
que yo alcanzaré. 
Luisa Que ese es tu deseo, 

con disgusto veo, 
pues si no te luces 
mucho sufriré. 
Man. Ya verás que airoso 

de mi empresa saleo 
y tu padre entonces 
viendo lo que valgo 
de mejor manera 
mira nuestro amor. 
Luisa Caya, Manoliyo, 

caya por favor. 
Man. De los toros yo si que me fio, 

porque esos hichitos no causan pavor. 
Pero á Luisa la da mucho frío 
pensando y temiendo que me haga yo un lío 
aunque sea del mundo el mejor picaor. 
Luisa J)e los toros muy poco me lío, 

pues son animales que causan pavor, 
solo verlos me da mucho frío 
pensando y temiendo que te hagas un lío 
aunque seas del mundo el mejor picaor. 
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Los do* I íAy.M.n;^: 

Man. Al poner la vari 

no caeré i ia arana, 
no tengas cuidado, 
no tengas tú pan 
Dame, eariñito, 
p'i 'i amor, 

Si a) poner 

y le coge >-i i 
¡aj, jVmK qué | 
¡Quita, Maooliyo, 

<.juiUi por favor. 



Ilablndo 

Luisa ¿Conque toi . 

Man. Ya ve», 

por tí tan Bolo timo; 

y te juro, vida m 

si consigo lo que anhelo, 

que vas áser nri mujer 

en menofl que raso un en 

Tu padre se que te opone 

porque ttáaío peeeaero, 

¡;ero á tí nuda te imp 

«jite iu padre ponga peros, 

que al observar como pican 

estas manilas de hierro 
¡uro que ;><••■ 

á que los dofl nos catemos. 
Luisa | La Virgen baga, Manolo, 

que se cumplan tua de&aoa. 
Man. Se cumplirán, no l<> dude?, 

que tu amor roe dará aliento. 

|Bamilletlto de aroma 

arrancan del quinto oieloJ 
Luisa Vete oga mi [►adre. 

Man. Tienes rnzou; basta luego. 

Luisa Adiós, Manolo. 

Man* Adióft, gloria. 

No mu olvides un momento* 

(Muña. LuUa en la cuan y Mincho pot J& primera 1*. 
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Mat. 

Churro 



ESCENA V 

MATÍAS y EL CHURRO 

CHURRO (Saliendo derecha. Salen fumando y escupen con fre- 
cuencia.) 

El oficio está tan malo 

que aunque tú no me lo creas 

hoy no pica nada más 

que aquel que tiene influencia. 
Mat. En eso estoy. 

Churro Ya ves tú. 

Ayer le hablé á la alcaldesa, 

nada más que para ver 

qué decía de la fiesta: 

y, chico, si no ando listo, 

su marido me enchiquera, 

porque dice que á su esposa 

le ofrecí un cuerno. ¡Qué bestiat 

|En eso estoy! 

Ya ves tú. 

Yo la ofrecí con decencia 

un cuerno que tengo en casa, 

que es de un tío de mi abuela, 

que lo arrancó a un toro bravo 

toreando el año ochenta, 

porque creí que con eso, 

que es un regalo de fuerza 

y un recuerdo de familia 

además, pues la alcaldesa 

convencería al marido 

y estaba la cosa hecha. 
Mat. En eso estoy. 

Churro No lo veo. 

Pero ¿en qué estás? 
Mat. Esa es buena. 

¿En qué he de estar? Pues en eso; 

que veo que no toreas 
porque el mundo está i n vertió 

y no van las cosas derechas, 

y aquí pa llegar á algo 

hay que ser un sinvergüenza 
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como has visto el señor Juan, 
que porque tiene pesetas 
van y le nombran alcalde 
pa hacer lo que le parezca* 
y Presidente del gremio 
de tooe los pueblos de fuera- 
y llegará á tener coche 

'-aba bien Ja carrera, 
y los pobres mientras tanto, 
ya saltee tu, que se mueran. 
En eso estoy» te decía., 
que mientras tengas prudencia! 
ni en este pueblo ere^ nada 
ni en el inundo tu .mu tu i*quj«da.) 



ESCENA VI 



flKSOB JUAN» LUCAS, BRUXO, MACARIO y vario» MOZOS. Saleo 
de U c*n 0«t señor Juao, 



Mozo l.o 
Mozo 2.o 
Todos 
Mozo 1.° 

JUAN 

Mozo 2,0 

Todos 

Juan 



Bruno 
Luc. 
Mac, 
Juan 

Luc, 
Juan 



¿negó os daré detalles, Id 



¡Muy bien por el señoi Juan! 

I Viva el alcalde! 

|Vivnl 

jY la corría, señor Jua 

Todo está listo. Lúea 

con Dios. 

¡Viva el señor Juan! 

¡ VlV:tí (Mulis JrHM.^nt.) 

V ahora os voy a decir mis proyectos* Con 
motivo de haberme honrao con la Alcaldía, 
y como soy Presidente del gremio de carni- 
ceros lhuit roíaos a este pueblo, be dispuesto 
que por cuenta de la sociedad se dé men- 
filialmente una corría de becerros que sirva 
de escuela toro ma tica pa los principiantes 
del pueblo. 
[Bien por el señor Juan! 

I ¡Bravo! ¡Brav 

En la corría pondrán la primera vara un 

chico de aquí y otro de allá. 

¿De dónde, señor Juan? 

No seas bruto, Lucas, El chico de aquí ea 
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uno del pueblo y el de allá es otro de Se- 
villa. 

Luc. ¡Ah, vamos! 

Bruno ¿Es verdá que pica el pescaero, ese que 
quiere á su hija de usté, señor Juan? 

Juan í A mi hija un pescaero? De ningún modo. 

Tiene que picar muy alto el que se case con 
mi hija. Ese chico trabajará porque lo quie- 
re el gremio, pero es un mamarracho. 

Bruno ¿El gremio? 

Juan No, hombre, el chico. El señor Lucas ya 

sabéis que es el secretario; de modo que tú 
correrás con todo esto para la corrida. 

Luc. Está bten; pero hay que hacer él programa 

pa la fiesta. 

Juan Si ya está aquí, hombre. 

Todos A ver, á ver. 

Luc. Pero hay un compromiso. 

Juan ¿Cualo? 

Luc. Que hace falta un torero pa dirigir la corría. 

Juan Si ya lo tengo. 

Luc. ¿Dónde? 

Juan En esta carta. Como á este amigo le encar- 

gué un criao de confianza pa las faenas de 
casa, me escribe esta, que salva el compro- 
miso del torero. (Lee.) «Querido Juan: Se 
presentará á ti un joven que se llama Feli- 
pe D. Picador, para el servicio de tu casa, 
como me tenias encargado. Es un maestro 
en todo; no te digo más. Tu amigo, Aga- 
pito.» Esto es lo que nos conviene. Como 
está al llegar, él dirigirá la corría y después 
se queda en mi casa. 

Luc. (Magnifico! Ese Felipe nos salva. 

Juan Ya está todo arreglao. 

Luc. ¿Y el programa? 

Juan Aquí está, hombre. 

Bruno Que se lea. 

Luc. Eso; que se lea. 

Juan Allá voy, señores. Pa que resulte mejor lo 

hemos confecionao mi mujer y yo. 

Bruno ¿La seña Belén? 

Juan Parece que te extraña; pues has de saber 

que mi costilla entiende de toromáquica. 







Bruno 
Juan 

Bruno 
Juan 

tátSC, 

Juan 



Luc f 

Juan 

Bruno 

Todos 
Juan 

Luc, 
Juan 

Luc. 

Juan 

Luc. 
Juan 



Lúe. 
Juan 

Juan 



Luc. 
Juan 



Bruno 
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Nn lo dudo. (Pnrmnlü un p*p*J vi señor Juan ) 

Eni|iian la lectura, SecreUrio, ponte aquí, 

pa que te Sjeft. ;,a Liicna) 
A ver, á ver 

(ujítHioj * Plaza de Toros de.,.» etcétera. 
Aquí pones tú la cabeza, 
¿Yol 

Digo que esf ribas el punto de 'a corría, que 
pe me ha ido ni cielo distraído con los i 
Uee 

¡Ali t vemos! Adelante 
«Orden de Ja función. Primero: Una mar- 
clin ligera por la charanga del pueblo » 
[Magnifico! 
¡Muy bienl 

Esto escasa mía. Segunda Desembarazo 
de la pinza por las señoritas que torear. 
Muy Mein Peñcir Juan. 
Kso ee cosa de mi mujer. «Tercero. Capea 
de las señoritas i 

Era mejor decir: «Suerte de tas Beüontaa 
con el beceri 

Pero figúrate tú que se desgracian; no ee 
pui ríe. 

Ew pose ana una cruz. 

Claro, y sera un cartel fúnebre* ¡Animal!..* 
(Cuarto y quinto: Dos becerros con puntas 
naturales que se picarán el Guapo y el Bm 
caero* 

Bao que se picarán no me suena bien, 
Como que no tiene música. (ju i ere decir, 
que se picarán I".- chicos pa hacerlo bien, 
¡AliE vamoSi 

to y último: (í?¡ no llueve). Se correrán 
dos novillos del pueblo, donde picará el que 
ra. Dirigirá la corría un ch toro, 

que eat&rá su bl&m 
¿En blanco de qui 

Ku blanco es el nombra hasta que llegue, 
pina], Ti ndrá la p\ a junto al al- 

!3, la hija de la autoridá. El presidente 
Sel gremio, Juan Caña,* ¿Qué oa ha pare- 
cido 
¡Magnífico! 
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Todos ¡Superiorl 

Juan (a Lacas.) Toma, lleva el programa á Román 

pa que se impresione. 
Luc. ¿Que se impresione Román? 

Juan No, hombre: el programa. 

Luc. Corriente. 

Juan Conque voy á casa para preparar el baile y 

ver si liega ese Felipe pa dirigir la corría. 
Luc. Pues hasta luego. 

Juan Que vengáis al bailo. 

LUC. Está bien. (Mutis Lucas, Bruno y Macarlo.) 

TODOS Vamos, vamos. (Mutis, Juan en la caía.) 

MUTACIÓN 



CTCTAIDJRQ SEGrT73iT2DO 
Telón corto.— Interior de la casa del señor Juan 



ESCENA VII 

JUAN j la SEÑA BELÉN 

Belén (saliendo izquierda.) ¿tías leído el programa? 

Juan Todo. 

Belén ¿Y qué tal?... 

Juan Chica, ha sido una ovación. Yo espero que 

me regalen una corona de laurel con plata 

cuando vean la corría. 
Belén Es conveniente que después de la corría se 

vayan los forasteros. 
Juan ¿Qué ocurre?... 

Belén Que á nuestra hija le tiran los forasteros. 

Juan ¿A Luisa?... 

Belén tíí, hoy la han visto con un torero de ropa 

corta. 
Juan ¿Luisa con ropa corta? 

Belén No, hombre; el torero. 
Juan Pues mira, estoy por no tomar ese criao. 

Belén Imposible. Con tu cargo público nos hace 

falta un hombre en casa, y sobre todo evitar 

el qué dirán si me ven á mi en el mostrador. 
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Juan Has pensao bien. 

Belén Alguien viene. líns'a luego. (kmü 
Juan Preparar el jardín pa el baile, ¡Dios mió si 

fuera ese picata! ¡Si no viene me compro- 
mete!... 



I 



ESCENA VIII 

JUAN j FELIPE, tipo muy cómico y tímido 
#RL. («entrando derecha J gEJ m ñor alcalde?... 

Juan Servidor. (Aprciíinrtoto i*mnno + ) 

Fel, (¡Vy t cómo aprieta este hombre!) Pues yo 

soy Felipe, 
Juan ¡Kclipe! ¡Venga un abrazo! (Le tpriet* fuerte 

BUHES*) 

Fel. (¡Uy, qué bruto! ,.) 

Juan ¿Vicn* :s de Madrid?... 

Fel. 1>o allí inferno, *í señor. Vengo de parte del 

señor Agupito para servir A usted. 

Juan Tengn noticias de tudu: tú eres mi salvador. 

Fel. ¿Qué escucho? 

Juan Toma a iento. [Le t* un* rftti ) ¿Con que tú, 

según Ja cartn, eres picaorf... 

Fel* Pa servir á usted, (so tientin.) 

Juan Pues hablaremos del asunto. 

Fel. (¿A que no me quedo?) 

Juan ¿Tú ya sabrás et empleo? 

Fel- Mu lo dijo el señor Agapito. 

Juan Bueno; pues primero me hace falta que seas 

buen crino. 

Fel. Si, señor; yo no es' aró muy apretao de car- 

nes, pero bien criao lo estoy. 

Juan Digo pa el servicio. 

Fel. Birvo pura todo, con perdón de usted. En 

Madrid he estao sirviendo en Jas Adoratri- 
ces y el capellán me quería mucho. Des- 
pues be BÍdo pintor, 

Juan ¿Y pintáis bien?... 

Fel, Muy bien. Una barbnridá de bieo. 

Juan Bueno, hombre, bueno, 

Fel. También he sido tenor de capilla. 

Juan ¿De modo que cautas?,.. 
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Fel. Un poco. 

Juan (Magnífico! Ahora, en confianza, ¿tú picas 

ó no picas? .. 

Fel. |Señor alcalde!... 

Juan . Nada, hombre. ¿No eres picaor?... 

Fel. Si, señor. 

Juan Entonces, hoy toreas. 

Fel. jSeñor Alcalde! 

Juan No hay más remedio 

Fel. Pero... 

Juan Tengo un compromiso. Esta tarde damos en 

el pueblo una corría de toretes y te necesito. 

Fel. (¡Dios mi,,í ) 

Juan Y después te quedas en casa. 

Fel, (|Qué compromiso!) 

Juan Quiero dar una sorpresa. 

Fel. (Este hombre e-lá loco.) (Rumorea fuera.) 

Juan ^ Silencio, que viene gente. 

Fel. Pero... 

Juan Nada. Ahora comerás y después vendrás al 

baile. 

Fel. Pero si yo no bailo. 

Juan No importa. ¡Belén! ¡Belén! (Llamando.) 



ESCKNA IX 

DICHOS, BELÉN Luego BRUNO y LUCAS 

Belén (saliendo.) ¿Qué ocurre? 

Juan Aquí tiene» el criao. 

Belén ¡Qué buen mo/o! 

Fel. |Señora! (Yo esto)' corrido.} 

Luc. (Srttieu.io.) Felices, caballeros. 

Bruno Buenas, señores. 

Juan (a Lucas.) líhte es el picaor. 

Luc. (¿liste? ¡Qué facha! ..) 

Juan (¡Silencio!) Ea un chico muy ilustrao. 

Todos lAhaaa!. . 

Juan Pinta por lo fino. 

Todos ¡Ohoooo!... 

Juan Y canta por todo lo alto. 

Todos ¿Canta? 

Juan Como un grillo. 
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ESCENA X 




DICHOS y CORO GENERAL 




Aiiiaica 


Coro 


¡Fenor nlcsitdal 


Fel, 


u> «jiu* pasa? 


Juan 


Qne vienen todos 




á vit mi riiRu* 


Coro 


Venimos nulos 




de sopetón 




por m iiíiy noticias 




geneaoidn, 


Fel. 


Aquí riñe, rofion 




yo sin demora. 


Coro 


Llegó A lo que parece 




á buena hora, 


Fel. 


Soy por mis condiciones 




OCA delk'in. 


Coro 


De Ufited de lo que ha ¿do 




cualquier noticia. 


Feu 


1 l*ré 'lií lo qua he aido 




* u;Li<[uiei' noticia. 






Voy ( señores, i contar, 
ya que lo ban querido así, 
los apotos que p 

ido estuve yo t j n Madrl. 
Cu: no un pOOQ B¿ cantar 
en un Monasterio entré 
y no acierto yo a explicar 
Ice apuros que pasé. 
Con eJ órgano á compás 

antuha ,de tenor 

daba l j 1 mi 
cuando yo entonaba el di* 
Sin poderlo remediar 
de la monja me prendé 
y una vrz que la di el sí, 
pues el cura me dio 1 1 
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Pero yo no tengo 

nadie que me iguale 

para que me acoja 

siempre A lo que sale 

y me dieron una 

recomendación, 

por eso he venido 

á esta población. 
Coro Me paece que el gili 

no llegará á picar. 
Pel. Hoy voy ti verme negro 

cuando vean que ni sé montar. 
Coro De fijo este gachí 

nos agua la iunción. 
Feu Me gano de seguro 

el gran revolcón. 
Coro En este mundo ruin 

debemos trabajar. 
Pel. Y en muchas ocasiones 

las mujeres tienen que ayudar. 
Coro Quizás á bien morir 

pudiera fácil ser. 

Felipe Coro 

Yo estoy avergonzado El pobre atolondrado 

viendo tanta hermosa se coito con tanta 

mujer. mujer. 



jQué gracioso me hizo DiosI ¡Qué gracioso le hizo Dios 

y qué listo para hablar, y qué listo para hablar, 

y no saben que esto es de seguro que eso es 

en mi un don particularl algún don particularl 

De la plaza yo no sé Pero el tipo que se ve 

la manera de salir, cuando pi-jue hará reír» 

de cualquier modo y de tal modo 

voy á divertir. nos va á divertir. 

Fel. Ahora, ustedes, señores, me mandan. 
Coro ¡Qué fina atención! 

Fel. Pues yo tengo interés en servirlos. 
Coro ¡Valiente guasóul 
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¡Qué tipo es tan especial! 
(Qué gracia tiene, qué amable está. 
Ellas ¡ Vomos pronto á decir que llegó! 

Todos (Adiós, adiós! (Mutis coro.) 

Hablado 

Juan {Lucas! Vete á la plaza á anunciar que ha 

Uegao el célebre torero Felipe, (ifutu Loo** 

y Bruno.) 



ESCENA XI 



BL SEÑOR JUAN, BELÉN 7 FELIPE 

Fel. (¡Célebre! ¡Dios mío! ¡Si no fuera la necesi- 

dad) (ai «eüor Juan.) ¿Diga usted, no podrían 
anunciar un poco menos? 

Juan j Menos qué? 

Fel. Menos bombo. 

Juan Imposible. Un hombre sin bombo no va á 

ninguna parte. 

Belén Yo creo que el pregonero debía haberle 

anunciado con trompa. 

Fel. Claro; y creerían que había llegado un ele- 

fante. (Aquí me matan.) 

Juan Conque, Felipe; mi mujer y yo tenemos que- 

hacerte unas advertencias. 

Fel. (¿Qué será?) 

Juan Nosotros tenemos una hija, ¿sabes tú? 

Fel. Yo, no señor. ¡Qué había de saber! 

Juan Pues la chica es ya una moza y queremos- 

que la tengas respeto cuando la mires. 

Fel. ¿Quién, yo? ¡Nj pienso verla! 

Juan ¿Por qué? 

Fel. Porque me vuelvo á Madrid. 

Belén ¿Cómo? 

Fel. Andando. No quiero líos con mozas, ¡eal 

Juan ¿Que te vas á ir? ¡De ningún modo! 

Belén Eso es imposible. 

Fel. ¡Pero señora!... 

Belén Nada. Mi marido es el alcalde y lo prohibe. 

Fel. ¡Ay, qué Belén! 
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Juan Eso es: yo lo prohibo, si, señor. (Si se va 

este hombre no habría toros y me mataba 

el pueblo.) 
Belén Usté se queda aquí. 

Juan Eso es; tú no te vas, ó de lo contrario te 

meto en la cárcel. 
Fel. »Ay, qué Belén, qué Belén! 

Juan Nada; ahora comerás y después á casa del 

secretario pa que te vista. 
Fel. Si no estoy desnudo. 

Juan Si es pa que te pruebes el traje de torero. 

Fel. (|De torerol Hoy es el último día de mi vida. 

Como pueda me escapo.) 
Juan Andando. |Ah! que vigiles á la chica en el 

baile. Luego vendré. (Mutis Joan y Felipe, de- 
recha.) 

Belén Ten cuidado con éste. (Mutis itqnierda.) 

NUTACIÓN 



CrCTj^IDIfcO TEBCEBO 

Decoración de Jardín adorna do con bandera*, farolillos y cadenetaa 
de papel de colores. A un lado una mesa con botellas de Tino, 
eafias y bandejas con bollos. 



ESCENA XH 

JUAN, BELÉN, LUISA, EL GÜArO, CORO GENERAL bebiendo. Mo- 
cha animación 

Huaica 



Luisa 


Es la manzanilla 




el vino mejor. 


Coro 


Y dilo, chiquilla 




que tienes razón. 




Échame otra caña. 


Luisa 


jSalero! allá va. 


Ellas 


No hay vino más rico 


Luisa 


Como esto no hay na 



Guapo 
Cano 

Luisa 



Guapo 
Coro 



Luisa 



! 



-ti 

En mí tierra, que ea Sevilla, 
no se encuentra juerga donde 
no esté Ja manzanilla, 
porque aquella tierra es ctma 
de liiu> Ir» m< 
y en el vino y i 
i-e lu gracia del 8eñ< 
Loa muchachos de eea tierra 
suelen ir con lea muchachas 
muy cogido* del hra 
deira mando mucha gracia, 
y se van Aun ventorrillo 
de loa muchos que hay allá, 
jr arman siempre los chiquillos 
una juerga colosal, 
jAceUtimis, pes:adil! 
boquerones, manzanilla! 
Se coge la ce 
así como ves, 
te tira cois u: 
y al uego á beber* 
Mueve, chiquilla, ese pie 
y vivac Jas ni ñus Baiáa, 
que lies una gracia, gachí, 
que vale un caudal 
X al conn as de una guitarra 
que conmueve el garlochí 
eneimit* de una mesa 
una t&osa baila 
|01é las flores de toita Anda i riela I 
[Ole tu gracia! ¡Ule tu salí 
Mueve ese ouerpecito angelical 
porque lu gracia vale un caudal. 
|01ó que 
¡Oléí (ole! [OÍA] 

o aunque siempre la Andalucía 
lleva la fama de la alegría, 
en diversiones y en lo de aquí 
jamás olvido que hay uu Madrid. 



Aunque siempre sentí 
delirio por Sevilla, 
:, i ^ dudad también 



Guapo 
Coro 



Luisa 



Guapo 
Coro 

Belén 
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que causa maravilla. 

Cuatro veces al mes 

salía á pasear, 

y en esos cuatro días, 

con placer inmenso, 

iba á los Viveros 

ó al Canal. 

Cuando va un chulapón 

con su gachí del brazo, 

si alguno se le arrima 

le suelta un puñetazo. 

¡Lo que yo disfruté! 

que siempre tuve allí 

cincuenta pretendientes 

que se trastornaban 

ai mirarme á mi. 

¡Ay, qué placer 

tan ideal! 

gozaba al ir 

á merendar 

por mi novio acompañada 

y de todas envidiada. 

I Viva tu aquell 

¡Viva tu sal! 

¡Viva tu gracia 

angelical! 

Y hasta el padrino que te tuvo 

en la pila bautismal. 
Al concluir de merendar 
venia un organillo, 
y en seguid i ta los dos á bailar, 
siempre llevando muy bien el compás 
Venga comer, venga bailar 
y así pasaba el tiempo. 

ÍAnda, chiquilla, 
ven á bailar, 

Í vamos á dar una vuelta na más. 
(Bailan lodos los del Coro y el Guapo con Loba.) 
¡Jesús! j Horror 1 

¿Qué es lo que estoy yo viendo? 
con el señor va bailando la Pepa, 
y su marido estará ya durmiendo. 
Bailando c*tá con el chavó 
y sin ningún cuidao. 



Guapo 
Belén 
Luisa 
Hilen 

Ellas 

Ellos 

Ellas 
Juan 

BtUtN 

Ellos 
Üklén 



Uno 

Todos 



Mozo l t 

Todos 
Guapo 



Todos 
Belén 



Mozo l.o 
Mozo 2 o 
Mozo l.o 

Guapo 



íPohre marido, duerme tranquilo 

Ven paaqu!, rwalég 

pairando ereeiu reina. 

Ao bevífito n turra K ente 

Goteo poe* vergüenza. 

Bosta ya de lioUar 

pues ya canuda estoy 

|I'or vida del demonio! 
esto si qu e ottañ 
poquísima aprensión! 
jUuidadol 

No temas, 
íAv.quó. lmeitn enl 
£o se exceda usté, 
¡Cara ni bní 

jCaunnof 
«O Jo quiero ver. 
Pues vate*, chiquilla, 
to masque un millón. 
\HW poco vergüenza 
tienen estoa dos! 

(n.^ n bretón á IIDO de lo. que by^) 

[Este mocito es atroz! 

Unbladfi 

J jQné viva la Alcnldr. 

fOíéí .. 

Otra caña, 

(Ole, mi chico] 
A ver, Guapo, si esta tarde 
picas bien. 

I.n certifico. 

«n que al hablar haga alarde, 
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esta tarde muero ó pico; 
que el trabajar es mi empeño, 
aunque tenga un corazón 
como dicen, muy pequeño, 
personas que yo desdeño 
por su pobre condición; 
porque al luchar con Ja fiera, 
sé el peligro que me espera 
y el valor que me acompaña 
que es un valor de primera, 
si el corazón no me engaña. 
Yo iré asi muy satisfecho 
sin tener la pica larga 
y obligando y por derecho, 
descubriendo siempre el pecho 
para aguantar si recarga; 

Ír después que algún chiquillo 
e haya dao un capotaso, 
me veréis cómo al novillo 
le coloco yo un puyaso 
con limpieza en el morrillo. 

Y aquello será bastante 

pa que el público impaciente 
me dé vino y aguardiente 
y toquen el redoblante 
al pedirlo el Presidente. 

Y entre palmas y sombreros, 
bravos, pitos y vegueros, 

se oirán voces de |compare! 
¡Ole ya por los piqueros!... 
¡Viva el Guapol ¡Ole tu mare!... 
¡Que pico jo más que el sol 
sin echarlas de farol! .. 

Y aquello será el disloque 
cuando la música toque 

á un novillero español. 

Y yo, sin volver la cara, 
daré fé de lo que he dicho, 
que entre palmas y algasara 
pondré la primera vara 

si no me revienta el bicho. 
Mozo 1.° ¡Ole, vivan los piqueros!... 
Todos ¡Vivan!... 
Mozo 2.o ¡Ole tú chiquilla!... 

(Gritería dentro. Vocee de I Vi 7a Manolo! IVIvaf) 



1 



- ift - 

Belén* ¿Qué es eso:-' 

Mozo 1 ° Loa peeca^rofl 

que han venio de Sevilla 

pa festejar á Manolo, 
<jüafo ¿A Manolo? [VayM an i¡\ipoL. 

6i pa ee feto etilo, 

Mozo 2. o ¡Y dice muy bien el Guapo! .. 
Mozo l.*> ¡Un pescaeio picarl 

¡Vamos, hombre, ese se engaña! 
Guapo A mi no me toca hablar* 
Mozo 2. o [Siga la br 
Belén Otra caña.., {atan BuiíaaciAb.) 



OTT-A*X3KO CTTARTO 
Telón corto do calta 

ESCENA XIII 



I 






JUAN f LÜC¿S 

Juan (aaitendo.) 

Me figuro que tendrás 

todo listo. 
Luc, Sí, señor. 

Juan Y dixne, ¿te has ucordao 

de las mulill 
Luc* ¡Pus no! 

Se las he pedfn á Juan» 

el hijo (jet berraor, 
Juan ¡Qué corría! 

Luc. ¡Qué oorrtal 

Juan ¡Gracias á nosotros * í*ih! 

Luc. ¡Esto va á ser superfino! 

Juan ¡Btato vji ket>r superíi 

Luc. | Es mucho nuestro Intento! 

Juan ¿Que si es? ¡válgame Dios! 

No se ha daootra corría 

como cstn, !■> dign ya 
Luc. Cuando el despejo se baga 
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¡qué delirio! ¡qué furor 

va a ver en toa la plaza! 

¡Y qué alegre animación! 
Juan /Dónde estará la charanga? 

Luc. Junto á la calle la Unión, 

en el carro del tio Roque. 
Juan |Pero, hombre, si allí da el sol!... 

Luc. i Vaya un defetol 

Juan Está claro. 

Vamos, no seas melón. 

¿Tú no sabes que á los músicos 

les perjudica el calor? 

¿Has avisao á las chicas 

que torean'? 
Luc. Sí, señor. 

Ya se están poniendo el traje; 

van á dar la desazón, 

Paca la Tuerta, la Fea, 

la mujer del sangraor 

y la Moños; va usté á ver 

[qué corría! ¡qué función! 
Juan Y Roque, ¿tiene los fuegos 

preparaos? 
Luc. j Pus no que no! 

jDice que serán preciosos! 
Juan Pues entonces vamonos 

á ver si están en su puesto 

los chicos. 
Luc. Tenéis razón. 

(Esto va á ser superfinol 
Juan |Esto va á ser superior!... (Mutis.) 



ESCENA XIV 

MANOLO, EL GUAPO y FELIPE. El Guapo y Felipe sacan una» 

copa, y Manolo una botelln. Los tres con traje» de maletas ó d» 

picadores y borrachos el Guapo y Felipe 

Música 

Fel. Me parece que he pescado 

una turca de primera, 
el vinillo me ha templado, 





I 





GuáPQ 

Man. 

Guapo 

Fel. 



Guapo 
Fel. 

Guapo 

Fel. 

Man* 



Fel, 

Guapo 

Fau 

Guapo 

Man. 

Fkl. 
Man, 



Los dos 
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v si eetoy tan animado 
picaré como una fiera, 

Es de ule nú pnpaium 

y la de c&te regular. 

iQué jumera üui ciivinu! 

Vo la duermo de seguro 

mundo iK'iibc de picm\ 
jVaya una cimpa que han tornool 
e*te mcio y e*e eetA congestionao. 
[Me parece que A los dos he reveatao! 

Cojo al bicho de este modo, 

porque el íoro no diquela; 

luuujiie estoy ii 1*^0 beodo 

me resguardo sobre todo 

y le pioú de mundicia 

m tú picas vuino lias dicho 

yule pongo el regatón 

y venís lú como el bicho 

Be acó halda 

y me rom fie el esternón. 

Échame otra vez, (pretectatido mcup*.) 
(ídem iu cupi*) 

Quiero un poco más. 
Eeto da valor. 

¡Muy valiente estás!.,. 

{Leí ecbn vino.) 

Y abom despacito 
bel mi un tmguito, 
porque este vuiito 
turbe on poquitito, 
[Qué borracho efttáL* 
[Qué l >on;aho está!», 

(Ofreciendo iu cojín ) 

¡Bebe tú deaquiL. 
(ídem.) 

Bebe tú de acá. 

ÍJo vui á Ja ph 

jAy» qué rico esta! .. 

Es muy exquisito, 

da gran en lo reí tu, 

pero es iucrtrdlo. 

No deis ya más que un chupito, 

porque aquí uo queda na* 

¿Na? 



Man. 

Los DOS 

Fel. 



Guapo 



Fel.* 

Guapo 

Man. 

Pel. 

Guapo 

Man. 



Guapo 

Pel. 

Man. 

Los dos 

Man. 

Los dos 

Man. 

Los DOS 

Pel. 

Guapo 

Man. 

Todos 
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No señor, no queda na. (s© ríen loe dos.) 
|Ay, Dios, no queda na! 
lJ¿, j¿, ja!... 

(Por el Guepo.) 

Las pestañas y las cejas 
se le ponen amarillas, 
y el color de las orejas, 
el color de las mollejas, 
es decir de las mejillas. 
Me parece que el muchacho 
la cogió fenomenal; 
como siga tan borracho 
de seguro que so queda 
en el corral. 
Vamos por aquí. 
Varaos por allá. 
¡Bien se tambalean!. 

| ¡No nos queda na!... (Mirando lai copia.) 

Ya estoy satisfecho 
porque en el ga lito 
uno y otro entraron. 

j ¿No te queda ni un chupito? * 

) Aquí ya no queda na! 
jQué desgracia que ya no nos queda nal 
Les gustó y no les doy más. 
¡Qué desgracia que ya no nos queda nal 

No pedir ya más co pitas 

que el vinillo se ha acabao. 

Con franqueza, ¿se ha acabao? 

¿Se ha acabao? 

¿Se ha acabao? 

|Se ha acabao! 

jEl vinillo se ha acabao!... 



Hablado 

Fel. Compañeros, hay que hablar, 

Eues que el caso lo merece; 
oy, señores, me parece 
que no debemos picar. . 
Man. ¿Qué dice? Con tanta fama 

no picar? ¡Valiente diestro! 




Guapo 

Man. 
Guapo 

Fll. 

Man. 

Fel. 

Man, 

Fel, 

Guapo 
Man. 
Guapo 
Fel. 



Me parece que el ruñe- tro 
ya vm teniendo jindama. 
¿Jindama yo? Bohío fuera 

(no <:S Unja \u qllr (eiiClUOS) 

bí digo que rw debemos 

pitar... de cualquier manera, 

(A MHnntrt ) 

¿Tú Isas i- i rao alguna 

ríeo y crnto ooedo un gn! 

y al ituctnr de lo que v 

no hay más que ver mi jaez* 

(Al Gun[>n.) 

¿Y lú picas? 

¡Que í-i pico! 
Corto, pincho, rajo y mecho 
y dejo A un toro deriv 

y me trago hasta el hocico. 

(Muafi cu íii or^uestu y vocerío dentro.) 

Hay que ir por los rom pañeros 
que ya be habrán orreglao. 
Aepemrse, caballero*, 
me parece que lie esruehao... 
iDíüíi mío! Ahí viene ya 
]fi gerte pa la corría. 
Hombre; cualquiera diría 
que empezabítb a UmbhL 
No rs ve ida. 

Digo que r! 
jlln cerra e n mí tul ultmje! 
bi yo tiemblo es de conije. 
Lo mismo me pasa á mí, 
Vaya un pai de cohardonea. 
Y [jico mejor que tú. 
Pero, hombre^ ti tiende á razones, 
{\i\ mozn es un Bélcehú.) 
Vjiims, baya pnz, añores, 

yo y queda arreglao 
q«o poniofl tree picaoréfl 
que pican mas que el Tostao. 
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ESCENA XV 

DICHOS 7 CORO GENERAL 

Música 

Coro Hoy hay toros en el pueblo 

y torea lo mejor 

de los chicos que al toreo 

se dedican con ardor. 

Cuatro moruchos de buena raía 

hoy serán muertos en esta plaza 

por varios chicos aficionados, 

muy aplaudidos, muy celebrados. 

que van resueltos á demostrar ... 

que todos ellos han de matar. 
i ■• ' Ya viene la cuadrilla 

de los toreros; 

¡mira qué guapos todos, 

qué sandungueros, 

qué bien les sienta el traje, 

qué guapos son 

y mira cómo marchan 

en formaciónl 
Ellas Retírate, muchacho. 

Ellos Retírate de ahí. 

Todos Dejemos libre el paso 

que vienen hacia aquí. 
(8alen cinco majorca vestido de torerot cou trvje cor- 
to 6 de lucei .) 
Tor. Aquí está la cuadrilla 

de aficionados. 
Coro | Mira qué toreri tos 

tan bien plantados! 
Tor. Aqui está la cuadrilla 

de más valor. 
Man. ) 

Fel. > Y aquí están* los piqueros 

Guapo ) de lo mejor. 
Coro ¡Qué tipo más gentil! 

¡Qué gracioso val ¡Ole su mamá! 
¡Ole ya! 

H 



f 

v 
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(Jesús, qué picador 

más arrebatadorl 
Hoy llama la atención 
como se verá, jolé su maturid 

¡Ole yal 
probando que es un portento 
que pica mas que un pimiento 
Y asi ;il salir 
el bravo picador 
le tienen que aplaudir, 

jsí t Peñorl 
[Con gran furor] 
"¿monos á la plíwu, 
vámonoe sin tardar 
que pronto la corrida 
va á comenzar, 

\ fli quiere el fíelo 
Todos A m J ¡m] ^ 

(La pilmeta Ictm I» Airen los I tatos f 1» «fuofl» «í 

q H e 1 ante la gente 

quedemos j esta tarde 
os portáis j 
como valientes. 
Y así de doria y fama, 
marchando en pos 
probamos que cada uno 
vale por dos 
Vamos en seguida, 
vamonos allá, 
porque Ior morachos 
nos esperan ya* 
Vamos ;dli. 
(MArcbftu todos eti formado!» y matcaado el psM 



HUTICION 
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Al fondo y bastidores eslío del pueblo. Desde el tercer término iz- 
quierda muro practicable hasta el centro del «cenarlo. Tercer 
término derecha nn carro que simulará cerrar la plasa del pue- 
blo donde se celebra una becerrada. Derecha é izquierda del in- 
terior de la pinza, y á mayor altura del muro se verán, en los bal- 
cones ¿e las casas, los espectadores agitando los pañuelos y aplau- 
diendo cuando se Indica en el diálogo. Debe darse mucha anlaa- 
- clon á este cuadro, cuidando mucho de qno el entusiasmo propio 
de una corrida no Interrumpa por el vocerío la acción de las es- 
cenas que el público presencie. 8obre el muro y carro, lo mismo 
quo en los balconea de la plaza, se colocarán los veoinosdel pueblo* 



ESCENA XVI 



GREGORIA 

Ese perro se ha empeñao 
én picar, y con la suya 
se salió | Valiente puya 
te pondría yol jArrastrao! 
Y dicen que está borracho, 
¡maldito! ¡Tendré cachaza! 
Estoy por ir á la plaza 
y llamarle ¡mamarracho, 
boceras, pillo, ladrón, 
lipendi, chulo aburrió, 
ni tú picas, ni has nació 
pa picaor, so bribón! 

(Se oyen aplausos y bravos en la plaza.) 

Esas parmas para él 
serán, joh! sí, de seguro: 
estoy por comprar un puro 
y echárselo al redondel. 
Pero jcál si es un cobarde, 
un gallina de primera; 
pa que escarmiente quisiera 



-Sa- 
que se ganase esta tarde 
una costal» terrible; 
tendría en ello capricho, 
pero_ ¿Y si entone» el bicho 
me le dejaba inservible?... 

(So nycn gritos coma c ti ai ido coge na toro a i 



ESCENA XVI I 



DICHA; FETJPE, ana viene Mn sombrero, roto, mnllrecbo, «poyido 
cu loi braioa de MACARIO y BRUNO. Ücspuc» el SEÑOR Jl'AN 




Mac. 


Vamos* no tenga ustt miedo. 


Bruno 


;Pero sí no ha Bla 


UfcL. 


lAy p ay! ¡Una friolera! 




(¡Qué triodo de eoneolnr 




tiene esta gen le!) 


Mac. 


Lo dicho: 




es cosa muy natural 




!o que á usté le ha sircedlo. 


Bruno 


Es claro; unacostnU- 


Feu 


iPero, hombre, sí tango el cuerpo 
lo mismo que el cordobán! 




Mac. 


Voy a llamar al albéiinr. 


Fel, 


¿Acaso Boy animal? 
Faque le cure. 


Bruno 


Fel. 


Mil gracias 


Mac, 


¡Cuando digo que no 


Juan 


(S* Hondo.) 




¿Dónde' está Feüpe? 


Bruno 


A huí. 


Juan 


¿Qué manera de picar 




es esa? 


Fbl. 


¡Señor alcalde!. „ 


Juan 


¡Hombre, no faltaba más 




que semejante avestruz 




se fuera de mi á burla H 


Ft í , 


¡Si me ha dado una paliza 




el novillo! ... 


Juan 


No es verda. 
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Fsl. 


¡Vaya, si lo sabré yo! 


Juan 


Lo que eres tú es un truhán, 




que te has hecho el remolón 




porque no quieres, picar. 
Vas á pasarte ocho (lias 






cu la cárcel... 


Fel. 


¡Señor Juan!... 


Juan 


¡Ser un picaor de oficio, 




y hacer esto!... 


Fel. 


¡Por piedad, 




si yo no soy picador! 


Juan 


¡Embustero! 


Fel. 


Claro está. 




Es que usté, con mi apellido 




se equivocó. 


Juan 


¿Otra más? 




Lee aquí. (Saca la curta y se la ensefia.) 


Fel. 


¡No me hace falta! 


Juan 


¿Aún te atreves á negar? 
Me llamo Felipe Diez 


Fel. 




y Picador, es verdad; 




porque Diez es mi padre 




y Picador mi mamá. 


Juan 


¿Y por qué no me lo has dicho? 
Hombre, me iba usté á quitar 


Fel. 




la bazofia, y, francamente, 




el hambre me hizo apencar. 




(8e oyen gritos en la plaza.) 



ESCENA XVIII 

DIOHOP; EL GUAPO, en el mismo estado que Felipe 
7 e) ALGUACIL 

Juan ¿Qué sucede? 

Bruno ¡Otra cogía! 

Juan ¡Por vida de...! 

Alg (saliendo.) ¡Señor Juan! 

Que el toro ha cogió al Guapo. 

Greg. (8flltemlo al encuentro del Guapo.) 

¡Virgen de la ¡Soleá! 
¡Me lo estaba figurando! 



Juan 
Guapo 



Mac. 
Greg, 

JlUfc 



Guap. 
Juan 

Todos 
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¿Quién te mete á tí á picar? 

|Marditasea tu estampa? 

¡Pero eso no sera ná! 

¿Aun Je parece á usté poco, 

y ma fino el animal 

una soba que me ha roto 

loa la eupltoa dorsal? 

jQué intencionen las del bicho! 

¡V iú, menuda tajá 

me gwtfl 

V di me ahora, 
¿cómo vas a trabajar? 
Por eso no hay que apura] 
que st acaso OJtedfl mal 
le llevaré al Matn* 
Pues qué, ¡me va \ml4 i mitaif 
Pero hombre, ei es pa ero picarte. 
[Bravo por el señor Ju;¡ 

(Se oyen Jmitro braroi y palnut.) 



ESCENA ÚLTIMA 

WCHOfl r manólo, que lo tit«n Tirio, m^ ea hombre, .ci*- 
mitiífcíie, BELÉN, LUJ>i, LüHAS y PORO CBNERAI 



MoZ.3 1 o 

Tod^s 
Mozo 2,o 
Mozo l,o 



Man. 






i Viva el Pesetero! 

[Viv 
va tu mare # barbián I 
[Camart, vaya un puyaso! 
ama picad... 

(Se oye el loqni <le b fl interinas 
ÍBftlton 

Muchachos, oa doy las gr-j< 
por tanta amabilidad; 
mas tan solo me h s !l 
esta tarde á torear 
d amor de mi Ltiisillu 
y su rostro angelical. 
Cuando delante del bicho 
me hallaba para picar 
y le tiré mi sombrero 
i oh ooreje y de verdá, 



Luisa 
Juan 

Luisa 
Man. 



Belén 

Juan 

Belén 

Juan 



Belén 



Luisa 
Man, 
Luc. 

Juan 



una cosa me pasó 

que no la puedo explicar. 

¿Era miedo? No, señor. 

1N0 le conocí jumas! 

Era que en aquella vara . 

iba. mi felicidad. 

Si alcanzo gloria, me dije, 

Luisa para mi será. 

Y á la Virgen del Socorro 
yo la pedí con afán 
fuerzas para hacerlo bien, 
la muerte, si lo hacia mal. 
¡Manolo mío!.. 

¡Muchacha! 
Le quiero, padre. 

Es verdá; 
y yo, con toda mi vida 
amo á su hija, señor Juan. 
¿Lo estás viendo?... 

¡Gállate! 
Tú que eres la autoridá, 
¿consientes esto?... 

¡Mujer, 
si este chico es un barbián, 
y la quiere! 

Pues no importa. 
Le debes enchiquerar 
en la cárcel, ¡qué osadía!... 
¡Padre mió!... 

¡Señor Juan!... 
Hay que inaugurar la vara 
con un azto de piedad. 

(Conmovido.) 

Y asi será, secretario. 

ÍPues no faltaría más!... 
'ara que todos me quieran 
seré un alcalde ejemplar. 
Vosotros os casaréis 

(Por Luisa y Manolo.) 

y el Guapo se casará 

con Gregoria, siempre y cuando 

no vuelva ya á torear: 

y tú, Felipe, en mi casa 

una familia hallarás. 



Toóos 
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Y too este honrao pueblo 

en mí un padre encontrará. 

¡Y ahora vamos a los fuegos 

y viva mi autoridad! 

¡Viva!.. 

(ApIftQioa dentro de la pitra, Durante todo *it# cu* 

dio te oyen rourmutíoi sin ctanr dentro de le pJeie, j 

Tocei de vendedores, coto o ea cotlumbtft en ettoe 

«p#ctile«lOi. Orqueita f telón ) 



FIN 



ARCHIVO Y C0P1STER1A MUSICAL 

PARA GRANDE Y PEQUEÑA ORQUESTA 



PBOPTKDAD 0S 



FLORENCIO FISCOWICBr EDITOR 
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Batiendo adquirido de un gran número de nuestros me- 
joxes Maestros Compositores, la propiedad del derecho dt 
jpproducir los papelea de orquesta necesarios á la represen* 
Acción y ejecución dé sus obras musicales* hay un completo 
«oktido de instrumentales que se detallan en Catálogo i 
Mfcdo á disposición de las Empresas. 
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En casa de los corresponsales de 
esta Galería ó acudiendo al editor, 
que concederá rebaja proporcionada 
al pedido á los libreros ó agentes. 
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